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Romans

Chapter 3

(of the Jews) ™11 (the excellence) MM (therefore) Svon (is) *7T (what?) N1t 3:1
(of circumcision) N7 (the advantage) 773701 (what?) 8312 (or) N

(first) OTP? (thing) T (in every) P23 (much) 30 2
(of God) NORT (with the words) 15 (that they were entrusted) 110N

(they believed) 1312°7 (not) 8o (for) T (some of them) 17731 (if) 1N 3
(they did believe) 1212°T (by that which not) N (did?) N
(they nullify) 1503 (of God) NFORT (the faithfulness) TN

(lies) D37 (person) WAM2 (& every) 921 (true) R (God) NN (for) ™M (is) T (God forbid!) O 4
(in Your words) T*213 (just) "3 (“You will be) NI (that which is written) 3137 (just as) RIN
(You) 77 (they judge) 1°3*7 (when) T2 (& You will be cleared) 8271

(establishes) TP (of God) NITONT (the justice) FTNIND (our evil) ]5‘117 (but) 17 (if) 1N 5
(God) NITON (is) 77 (doing evil) S (interrog.) b (shall we say) TN (what?) X1t
(I) RN (speaking) Soimn (am) 177 (a son of man) X373 (as) TN (His rage) 77317 (Who brings forth) ¥1*27

(the universe) N5ED (God) RN (will judge) 17713 (how?) RIS (not) X (& if) TNY (God forbid!) OF1 6

(by my lies) M2 (is made to superabound) NN (of God) NN (the truth) T2 (for) 7™ (if) N 7
(am) N3N (therefore) D21 (Why?) NanD (His) (19 (for His glory) ramawn®
(1) RIN (judged) 170NN (a sinner) XM (as) TN

(& they report) 1*71N (against us) 7‘531 (they slander) 1°27317 (as) ™ (is it?) Nl (or) N 8
(good) N2 (that may come) 1°INIT (evil) NPOW2 (“let us practice) TAVIT (that we say) 13N
(for justice) NOENSD (is) 177 (kept) L3 (whose judgment) J1773*77 (those) 1727

(because we have precedence?) 1R27TPT (to be greater) X717 (are we held) 137N (therefore) beom (why?) N2 9
(Aramaeans) N2 (& about) 5m (Jews) R™T197” (about) Sy (we have determined) 1202
(all of them) ]THBD (they are) 712X (sin) NDDT (that under) NN
(one) 77T (not even) NDER (a just person) NIND (“There is not) Al (that is written) 2°127 (as) TN 10
(God) RTOND (one who seeks) X923 (neither) 897 (one who understands) 3091 (neither) X1 11

(& they have been rejected) 15noNT (as one) NTT2N (they have turned away) 100 (all of them) ]17[‘73 12
(one) TITT (not even) NDER (good) NN2W (one who does) T2V (& there is not) o1

(& their tongues) m*:w'm (their throats) 171733 (are opened) RITN2 (tombs) N'DP 13
(their lips) 1377782 (is under) NN (of asps) SDONT (& the venom) RN (are deceitful) ]‘:ﬂ5133

(& bitterness) NN (of curses) Niyoar) (is full) Non (their mouth) 1771212 14
(blood) X127 (to shed) TR (are swift) 1997 (& their feet) 17537 15
(are in their way) JITRITTIND (& wretchedness) X117 (adversity) XPIW 16
(they have known) WT" (not) No (of peace) Nepem] (& the way) XITINY 17
(their eyes) 17772 (before) TP (is not) o (of God) NITONT (& the awesomeness) b 18

(The Written Law) RO (has said) 77X (that whatever things) Q7127 (but) 1*7 (we know) 13°U7" 19
(it has said) N (are) 1IN (who into The Written Law) RDWMIIT (to those) 1" ND
(may be shut) 92101 (mouth) D12 (that every) 501
(before God) NTTOND (may be guilty) 213 (whole) T2 (& the universe) NP5

(of The Written Law) ROMIT (the works) *M172Y (that from) J137 (because) Sm 20
(before Him) TR (body) 702 (every) 55 (are justified) P72 (not) 8o
(sin) XA (has been made known) NYTN (for) 7™ (The Written Law) X121 (from) 112

(The Written LawLxOmJ (without) NPl (but) 1°7 (now) R 21
(has been revealed) N2 (of God) NITONT (the righteousness) TTNAND
(& The Prophets) 237 (The Law) X221 (are) W7 (about it) oy (& testifying) IO

(is) M7 (faith) XDDT (by) T°2 (of God) NTONT (but) 17 (the righteousness) FTN1IND 22
(also) FIN (unto every person) wabab (The Messiah) N1 (of Yeshua) 2307
(in Him) 773 (who believes) Ji2%7127 (every person) U =) (upon) Sy
(a distinction) NIWMND (for) 7" (there is not) )
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(they have sinned) W7 (all of them) J17T23"T (because) Hi 23
(of God) 87PN (the glory) NMAWA (of) 11 (& they were deprived) 17O

(without charge) 13 (by grace) X122 (& they are justified) TP 24
(The Messiah) RIT"W1 (in Yeshua) PMW"3 (that exists) TIN"NT (& by the redemption) XIPT22)

(as the atonement) X077 (God) NTON (placed Him) 771120 (Whom before) TP (This One) X177 25
(for the sake of) S (of His blood) 1127777 (by the faith) X272
(we had sinned) 1277 (formerly) @7 (which) 7?27 (our sins) 1"

(of His Spirit) 77 (in the patience) N3 (God) NTON (us) ]5 (that has given) 2777 (in the space) XTN2 26
(this) N377 (which is in time) NI2T27 (of His justice) FTNIRDT (for the demonstration) Nanaise)
(by justice) N2 (& He would justify) PTT31 (The Just One) RIND (would be) X773 (that He) 177
(The Messiah) NT*W (Yeshua) 21" (of our Lord) 17127 (is) 77 (who in the faith) 8131%727 (the one) 7?35

(with Him) hi (it has been eliminated) Svank (pride) RTT2W (therefore) Svon (where is?) 12°X 27
(of works?) RTT2PT (law) RO (by what?) XI*R2
(of faith) X312*77T (by the Law) XO132 (but) NoN (no) N

(justified) PTTT (is) W7 (that by faith) KIIITIIT (therefore) 2¥57T (we determine) 1107 28
(of The Written Law) X017 (by works) NT72V2 (& not) N> (a son of man) N@373

(only) rha (is He?) 377 (of The Judeans) X117 (God) NTON (for) 7" (interrogative) xnb 29
(of the Gentiles) NIYT (also) BN (Yes) 1™ (not?) 8o (& of the Gentiles) NIRYT

(the circumeision) N2 (Who justifies) P72 (God) NITON (there is) 77 (that One) 71777 (because) Som 30
(by faith) XTI (by it) 73 (the uncircumeision) NP7 (also) TN (by faith) NI

(by faith) NP312"72 (we eliminating) ]J‘BDZFJ (are?) W7 (The Written Law) N0 (therefore) A=t (interrogative) N5 31
(we establishing) 1312°PR (are) 77 (The Written Law) RO (but) NON (God forbid!) Or7






